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Let this holy spirit be drawn into my hands and feet, so 

that I will be able to correct all the wrong I have done 
with them. Let the spiritual light of my hands and feet be 

revealed and radiate. 

Arouse my heart and fill me with the joy of closeness to God. 
Let this holy joy spread into my hands and feet. 

Give me the power to sweeten and remove all harsh decrees 
from myself and all Your people, the House of Israel, through 
clapping my hands and dancing in holiness. Let me lift up 
my hands and feet and elevate them, and cleanse them of all 
impurity. 

Master of the world, my hands are weak — put strength into 
them! My knees are unsteady —  fortify them! Help me purify 
and sanctify my hands and feet. Tell the prisoners, “Go out!” 
Don’t let my feet stumble. 

Release my feet from their chains. If my feet have walked 
the path of sin and death, quickly bring them back from death 
to life, so that I will be able to say, “My foot stood on firm 
ground.” 

My hands are soiled with all kinds of filth and dirt. Have pity 
on me and cleanse them. Remove the pollution that clings to 
them. 

Loving God, forgive me for all the damage I have done with 
my hands and feet. From now on, help me sanctify my hands 
and feet and keep them free of all wrongdoing and impurity. 

Let me constantly use my hands and feet to do mitzvot, so 
as to elevate them to their holy source and reveal their spiritual 
radiance. Let me clap my hands and dance for joy. 

ידָיַ  לתְוֹךְ  הַזּהֶ  הַקּדֹשֶׁ  הָרוּחַ  נמְִשָׁךְ  שֶׁיּהִיְהֶ  בּרְחֲַמֶיךָ  ואְזֶכְּהֶ 
וּלהְאִָיר  לגְלַּוֹת  והְָרגַלְיַםִ,  היַּדָיַםִ  פּגְםַ  לתְַקֵּן  שֶׁאֶזכְּהֶ  עַד  ורְגַלְיַ, 

האֲָרתַ היַּדָיַםִ והְָרגַלְיַםִ.

עַד  בּאֱֶמֶת,  הַגּדָוֹל  לשְִׁמְךָ  גּדְוֹלהָ  בּשְִׂמְחָה  לבִּיִ  שֶׁיּתְִעוֹררֵ  עַד 
שֶׁתִּתְפּשֵַּׁט הַשִּׂמְחָה הַקְּדוֹשָׁה לתְוֹךְ ידָיַ ורְגַלְיַ. 

שֶׁנּזִכְּהֶ  בּאְֹפןֶ  דּקְִדשָֻּׁה,  ורְקִּוּדיִן  כּףַ  להְַמְחָאַת  שֶׁאֶזכְּהֶ  עַד 
עַל־ידְיֵ  ישְִׂראֵָל,  בּיֵת  עמְַּךָ  כּלָ  וּמֵעַל  מֵעָליֵנוּ  דּיִניִם  להְַמְתִּיק 
וּלהְָריִם  לנְשֵַּׂא  בּרְחֲַמֶיךָ  ואְֶזכְּהֶ  דּקְִדשָֻּׁה,  ורְקִּוּדיִן  כּףַ  מַחָאַת 

וּלהְַעֲלוֹת אֶת ידָיַ ורְגַלְיַ לנְקַּוֹתָם מִכּלָ פּגְםַ.

תְּאַמֵּץ",  כּוֹשְׁלוֹת  וּברִכְּיַםִ  רפָוֹת  ידָיַםִ  "חַזּקֵ  עוֹלםָ,  שֶׁל  רבִּוֹנוֹ 
לאֲַסוּריִם  ותְאֹמַר  ורְגַלְיַ,  ידָיַ  אֶת  וּתְקַדּשֵׁ  וּתְטַהֵר  עָליַ  וּתְרחֵַם 

צאְוּ, ואְַל תִּתֵּן למַּוֹט רגַלְיַ.

תּוֹציִאֵם  למַָּותֶ,  ירָדְוּ  אֲשֶׁר  ורְגַלְיַםִ  מִמַּאֲסָר,  רגַלְיַ  אֶת  ותְוֹציִא 
מִקְראָ  בּיִ  ויִקיֻּםַ  לחְַיּיִם.  מִמָּותֶ  הָרבַּיִם,  בּרְחֲַמֶיךָ  מְהֵרהָ  לבָטֶַח 

שֶׁכּתָוּב: "רגַלְיִ עמְָדהָ במְִישׁוֹר". 

רבַּיִם  וּפגְמִָים  לכִלְוּכיִם  מִיניֵ  בּכְמַָּה  הַמְּלכֻלְכָיִם  פּגְוּמִים  ויְדָיַםִ 
מאְדֹ, תְּרחֵַם עלֲיֵהֶם לנְקַּוֹתָם וּלטְַהרֲםָ, ותְוֹציִאֵם מִטּמֻאְָה לטְָהרֳהָ. 

ותְִמְחלֹ ותְִסְלחַ ליִ בּרְחֲַמֶיךָ הָרבַּיִם, עַל כּלָ מִיניֵ פּגְמִָים שֶׁפּגָמְַתִּי 
קְדוֹשִׁים  ורְגַלְיַ  ידָיַ  שֶׁיּהִיְוּ  מֵעתַָּה  אוֹתִי  וּתְזכַּהֶ  וּברְגַלְיַ,  בּיְדָיַ 

וּטְהוֹריִם מִכּלָ מִיניֵ פּגְמִָים שֶׁבּעָוֹלםָ. 

ותְִהיְהֶ בּעְֶזרְיִ שֶׁאֶזכְּהֶ לעֲַשׂוֹת מִצוְוֹת רבַּוֹת בּיְדָיַ וּברְגַלְיַ בּכְלָ עתֵ 
לשְָׁרשְָׁם  רגַלְיַ  ואְֶת  ידָיַ  אֶת  להְָריִם  שֶׁאֶזכְּהֶ  בּאְֹפןֶ  שָׁעהָ,  וּבכְלָ 
כּףַ  להְַמְחָאַת  ואְֶזכְּהֶ  הַגּדְוֹלהָ,  האֶָרתָָם  ותְִתְגּלַּהֶ  שֶׁבּקְִּדשָֻּׁה, 

ורְקִּוּדיִן דּקְִדשָֻּׁה.
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ותְַעַזרְנֵיִ בּרְחֲַמֶיךָ לקְַיּםֵ וּלקְבַּלֵ אֶת ימְֵי הַפּוּריִם בּשְִׂמְחָה גּדְוֹלהָ, 
ונְזִכְּהֶ שֶׁיּמְֻשַׁךְ קְדשַֻּׁת האֶָרתַ פּוּריִם, קְדשַֻּׁת מָרדְּכֳיַ ואְֶסְתֵּר עָליֵנוּ 

ועְַל זרַעְנֵוּ ועְַל כּלָ עמְַּךָ בּיֵת ישְִׂראֵָל. 

וּבטְָהֳרהָ  בּקְִדשָֻּׁה  בּפְוּריִם  הַנּוֹהֲגוֹת  הַמִּצוְוֹת  כּלָ  לקְַיּםֵ  ונְזִכְּהֶ 
שֶׁתִּתְפּשֵַּׁט  עַד  בּלְבִּנֵוּ  שִׂמְחָה  ותְִתֵּן  גּדְוֹלהָ.  וּבשְִׂמְחָה  וּבלְבֵ טוֹב 
הַשִּׂמְחָה בּיְדָיֵנוּ ורְגַלְיֵנוּ, ונְזִכְּהֶ אָז להְַמְחָאַת כּףַ ורְקִּוּדיִן דּקְִדשָֻּׁה 

בּשְִׂמְחָה גּדְוֹלהָ לשְִׁמְךָ בּאֱֶמֶת.

אֶת  לקְַיּםֵ  מֵחָדשָׁ  עַצמְֵנוּ  עַל  שֶׁנּקְבַּלֵ  הָרבַּיִם  בּרְחֲַמֶיךָ  ועְָזרְנֵוּ 
ולְעֲַשׂוֹת  לשְִׁמרֹ  וּללְמֵַּד  ללִמְוֹד  ונְזִכְּהֶ  בּאְַהבֲהָ,  תּוֹרתְָךָ  דּבִרְיֵ  כּלָ 
וּלהְַשְׂכּיִל  וּלהְָביִן  ללִמְוֹד  ונְזִכְּהֶ  בּתְוֹרתֶָךָ,  עֵיניֵנוּ  ותְָאִיר  וּלקְַיּםֵ, 
בּנַּגִלְהֶ וּבנַּסְִתָּר בּאֱֶמֶת, וּתְזכַּנֵוּ להְַשִּׂיג נסְִתָּרוֹת ייְָ בּכְלָ פּעַַם, ולְֹא 

ניֵעוּל בּכְסִּוּפאָ קַמָּךְ.

Help me enter the Purim season and celebrate Purim with 
great joy. Let the holy radiance of Purim — the holiness of 
Mordekhai and Esther — shine upon us and our children and all 
Your people Israel. 

Let me fulfill all the mitzvot of Purim in holiness and purity, 
joyously and with all my heart. Put joy into my heart and let it 
spread to my hands and feet, until I clap my hands and dance 
for joy in praise of Your Name.

Help me renew my commitment to fulfill all the teachings 
of Your Torah with love. Help me learn, teach, guard, observe 
and fulfill the Torah. Enlighten my eyes and grant that I should 
study and understand both the revealed and the mystical aspects 
of the Torah. Help me advance from level to level and grasp Your 
hidden secrets, so that I do not come before You with shame. 
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קְלפִּתַ  ולְעֲַקרֹ  וּלכְלַּוֹת  ולְמְִחוֹת  וּלבְטֵַּל  וּלשְַׁבּרֵ  ונְזִכְּהֶ להְַכנְיִעַ 
חַיּוּת  כּלָ  וּלהְוֹציִא  מָמוֹן,  תַאֲותַ  שֶׁהוּא  הָעוֹלםָ,  מִן  עמֲָלקֵ  הָמָן 
וכְלָ  הַקְּדוֹשִׁים  הַנּיִצוֹצוֹת  כּלָ  וּלהְַחֲזיִר  וּלהְָשִׁיב  מִמֶּנּוּ  הַקְּדשָֻּׁה 
חַיּוּת הַקְּדשָֻּׁה לשְָׁרשְָׁם הָעֶליְוֹן שֶׁבּקְִדשָֻּׁה, ולְחֲַזרֹ ולְעֲַשׂוֹת מֵהֶם 

תּוֹרהָ הַקְּדוֹשָׁה.

ונְזִכְּהֶ להְַמְשִׁיךְ עלָיֵנוּ תָמִיד קדְשַֻּׁת מרָדְּכְיַ היַּהְוּדיִ ואְֶסְתֵּר הַמַּלכְּהָ.

בּכְסֶֶף  שֶׁיּשֵׁ  עִלּאִָין  הַגּוַנְיִן  כּלָ  וּלהְאִָיר  לגְלַּוֹת  וּתְזכַּנֵוּ  ותְַעַזרְנֵוּ 
וזְהָָב וּנחְשֶֹׁת בּקְִדשָֻּׁה וּבטְָהֳרהָ גדְוֹלהָ כּרִצְוֹנךְָ הַטּוֹב.

הָרחֲַמָנוּת  מִדּתַ  עָליֵנוּ  ותְַשְׁפּיִעַ  הָרבַּיִם,  בּרְחֲַמֶיךָ  עָליֵנוּ  ותְַחְמלֹ 
בּאֱֶמֶת. ונְזִכְּהֶ לרְחֵַם עַל הַבּרְיִּוֹת וּלהְַרבְּוֹת בּצִדְקָָה.

ואְַתָּה תְרחֵַם עָליֵנוּ מִן הַשָּׁמַיםִ, ותְַמְשִׁיךְ לנָוּ פרַנְסָָה ושְֶׁפעַ טוֹבהָ 
וכְלָ  דּקְִדשָֻּׁה  שָׁלםֵ  ודְעַתַ  ושְָׁלוֹם  וחְַיּיִם  ורְחֲַמִים  וּברְכָהָ  וּצדְקָָה 

טוֹב.

וקְִנאְָה  שִׂנאְָה  מִיניֵ  כּלָ  ותְַעבֲיִר  הָעוֹלםָ.  מִן  הַמַּחֲלֹקֶת  וּתְבטֵַּל 
וקְִנטְוּר וּמְריִבוֹת מִכּלָ עמְַּךָ בּיֵת ישְִׂראֵָל לעְוֹלםָ.

בּאֱֶמֶת  גּדָוֹל  שָׁלוֹם  שֶׁיּהִיְהֶ  בּעָוֹלםָ,  ושְָׁלוֹם  רחֲַמָנוּת  ותְַמְשִׁיךְ 
בּיֵן כּלָ עמְַּךָ בּיֵת ישְִׂראֵָל וּבכְלָ הָעוֹלםָ כּלֻּוֹ. וכְלָ בּאֵָי עוֹלםָ כּלֻּםָ 

ירְחֲַמוּ זהֶ עַל זהֶ בּאְַהבֲהָ גדְוֹלהָ וּברְחֲַמִים גּדְוֹליִם בּאֱֶמֶת.

עמְַּךָ  אֶת  שֶׁכּלִכְּלַתְָּ  וּכשְֵׁם  הַשָּׁמַיםִ,  מִן  טוֹבהָ  פּרַנְסָָה  לנָוּ  ותְִתֵּן 
ישְִׂראֵָל בּמִַּדבְּרָ אַרבְּעִָים שָׁנהָ, ונְתַָתָּ להֶָם מָן לאֱֶכלֹ וכְלָ דּבָרָ לֹא 
בּחֲַסָדיֶךָ,  עָליֵנוּ  תַּחְמלֹ  כּןֵ  צרָכְּםָ,  כּלָ  להֶָם  הִסְפּקְַתָּ  כּיִ  חָסְרוּ, 
מַחְסוֹרנֵוּ  כּלָ  לנָוּ  ותְִתֶּן  הַשָּׁמַיםִ,  מִן  טוֹבהָ  פּרַנְסָָה  לנָוּ  ותְַשְׁפּיִעַ 
בּלְיִ שׁוּם יגְיִעהָ וטְִרחְָא וטְִרדְּאָ כּלְלָ, בּאְֹפןֶ שֶׁנּזִכְּהֶ לעֲַשׂוֹת רצְוֹנךֶָ 
ולְשְִׁמרֹ חקֶֻּיךָ וּמִשְׁפּטֶָיךָ ולְעֲַסקֹ בּתְוֹרתְָךָ תָּמִיד יוֹמָם ולָיַלְהָ בּלְיִ 

שׁוּם בּטִּוּל כּלְלָ. כּיִ כלָ ימְֵי חַיּיֵנוּ הֶבלֶ ויְמֵָינוּ כּצְלֵ עוֹברֵ.

ואְִם לֹא עכַשְָׁו אֵימָתַי.

God, inspire me to overcome and uproot the energy of 
Haman and Amalek — which is to say, the lust for money. 

May I extract all the life force of holiness from that energy, and 
bring all the sparks of holiness and the life force of holiness 
back to their supernal root in holiness, and turn them back into 
holy Torah.

 May I always draw onto myself the holiness of Mordekhai 
the Jew and Queen Esther.

 Help me to reveal and illumine all the supernal hues — of 
silver, gold and copper — in a holy and pure way, in accordance 
with Your desire.

 Pour onto me the ability to feel compassion and give charity 
generously.

 Send me a flow of abundance, charity, blessing, compassion, 
life, peace and complete awareness of holiness and all goodness.

 Nullify dispute in the world. Remove greed, jealousy, irrita-
tion and argument from Your entire nation, the House of Israel, 
forever.

 Instead, draw compassion into the world, so that there 
will truly be peace among all Jews and among all people, and 
everyone in the world will have true compassion and love for 
each other.

 Send me a good income from Heaven. Just as You fed Your 
nation, the Jewish people, in the wilderness for forty years with 
the manna and supplied them with everything they needed, 
have pity on me and send me an abundance of income from 
Heaven. Give me everything that I need without toil, so that I 
may do Your will, keep Your laws and learn Your Torah day and 
night — because otherwise, all the days of my life are vanity, 
passing like a shadow.

 And “if not now, when?”
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PART TWO, PRAYER 37

 HaShem our God and God of our fathers, You performלז
miracles and wonders in every generation. You battle on 
our behalf, judge our cases, avenge us, requite all of our 

enemies, and make reprisal on our adversaries.

May it be Your will that You will be kind to us in Your vast 
compassion, and help us in Your awesome salvation and with 
Your wonders, so that we will celebrate the holy days of Purim 
properly in their time.

May we perform all of the holy mitzvot that apply to Purim 
with great holiness and purity, “with joy and a good heart,” 
with great and intense cheer, liveliness, delight and felicity, 
with all of their details, particulars, intentions and the 613 
commandments that are dependent on them.

Master of the world, You have revealed to us that all of 
the miracles and wonders that You performed for our fore­
fathers — regarding which the holy festivals were established —  
occur, manifest themselves and shine in every generation, in 
every person and at every moment.

We must draw the holiness of Purim and the holiness of all of 
the festivals, and the illumination of the miracles and wonders 
that occurred on them, into every year, into every generation 
and, in particular, into every individual.

And so I have come to You Who perform miracles and 
wonders in every generation — every day, hour and moment. 
Teach me, guide me and be gracious to me, and help me truly 
attain the full joy of Purim.

May I rejoice exceedingly, with all my heart and soul, on the 
holy days of Purim every year, with endless joy.

With the joy and holiness of Purim, may I draw onto myself 
and onto the entire Jewish people the holiness and joy drawn 
from the Red Heifer that purifies us from the uncleanness of 
death.

You commanded us to recite the Torah por tion of the 
Red Heifer following Purim. And You revealed to us that by 

נסִִּים  עוֹשֶׂה  אֲבוֹתֵינוּ,  ואֵלֹהיֵ  אֱלֹהיֵנוּ  יהְוֹהָ  מִלּפְנָיֶךָ  רצָוֹן  יהְיִ 
ונְפִלְאָוֹת בּכְלָ דּוֹר ודָוֹר, הרָבָ אֶת ריִבנֵוּ והְדַּןָ אֶת דּיִננֵוּ והְנַּוֹקֵם אֶת 

נקְִמתֵָנוּ, והְַמְשַׁלּםֵ גּמְוּל לכְלָ אוֹיבְיֵ נפַשְֵׁנוּ והְנַּפִרְעָ לנָוּ מִצּרָיֵנוּ. 

שֶׁתְּרחֵַם עָליֵנוּ בּרְחֲַמֶיךָ הָרבַּיִם ותְַעֲזרֹ לנָוּ בּיִשׁוּעתְָךָ ונְפִלְאְוֹתֶיךָ 
הַקְּדוֹשִׁים  הַפּוּריִם  ימְֵי  אֶת  וּ"לקְַיּםֵ  לקְבַּלֵ  שֶׁנּזִכְּהֶ  הַנּוֹראָוֹת, 

בּזִמְַנּיֵהֶם" כּרָאָוּי.

בּקְִדשָֻּׁה  בּפַּוּריִם  הַנּוֹהֲגוֹת  הַקְּדוֹשׁוֹת  הַמִּצוְֹ ת  כּלָ  לקְַיּםֵ  שֶׁנּזִכְּהֶ 
בּדְיִצהָ  בּרְנִּהָ  בּגְיִלהָ  לבֵבָ",  וּבטְוּב  "בּשְִׂמְחָה  גדְוֹלהָ,  וּבטְָהֳרהָ 
ודְקְִדּוּקֵיהֶם  פּרְטֵָיהֶם  כּלָ  עִם  מְאדֹ,  ועֲַצוּמָה  רבַּהָ  וחְֶדוְהָ 

וכְוַּנָוֹתֵיהֶם ותְַריְַ"ג מִצוְֹת הַתְּלוּיוֹת בּהֶָם.

רבִּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלםָ כּבְרָ גּלִּיִתָ אָזנְיֵנוּ שֶׁכּלָ הַנּסִִּים והְַנּפִלְאָוֹת שֶׁעָשִׂיתָ 
כּלֻּםָ  הַקְּדוֹשִׁים,  טוֹביִם  הַיּמִָים  נקִבְּעְוּ  עֲליֵהֶם  אֲשֶׁר  לאֲַבוֹתֵינוּ 

נעֲַשִׂים ונְתְִגּלַּיִם וּמְאִיריִם בּכְלָ דּוֹר ודָוֹר בּכְלָ אָדםָ וּבכְלָ זמְַן. 

היַּמִָים טוֹביִם,  כּלָ  וּקְדשַֻּׁת  פּוּריִם  קְדשַֻּׁת  להְַמְשִׁיךְ  צרְיִכיִן  ואְָנוּ 
דּוֹר  בּכְלָ  ושְָׁנהָ  שָׁנהָ  בּכְלָ  אָז,  שֶׁנּעֲַשׂוּ  ונְפִלְאָוֹת  הַנּסִִּים  והְאֶָרתַ 

ודָוֹר וּבכְלָ אָדםָ ואְָדםָ בּפִרְטִָיּוּת. 

וּבכְןֵ בּאָתִי לפְנָיֶךָ עוֹשֶׂה נסִִּים ונְפִלְאָוֹת בּכְלָ דּוֹר ודָוֹר, וּבכְלָ יוֹם 
וּבכְלָ עתֵ וּבכְלָ שָׁעהָ, למְַּדנֵיִ והְוֹרנֵיִ וחְָנּנֵיִ וזְכַּנֵיִ שֶׁאֶזכְּהֶ לשְִׂמְחַת 

פּוּריִם בּשְִׁלמֵוּת בּאֱֶמֶת.

שֶׁאֶזכְּהֶ לשְִׂמחַֹ מְאדֹ מְאדֹ בּכְלָ לבֵ ונָפֶשֶׁ בּיִמֵי הַפּוּריִם הַקְּדוֹשִׁים 
בּכְלָ שָׁנהָ ושְָׁנהָ בּשְִׂמְחָה שֶׁאֵין להָּ קֵץ. 

עָליַ  והְַקְּדשָֻּׁה שֶׁל פּוּריִם להְַמְשִׁיךְ  הַשִּׂמְחָה  ידְיֵ  עַל  שֶׁאֶזכְּהֶ  עַד 
אֲדמָֻּה  מֵהַפּרָהָ  הַנּמְִשֶׁכתֶ  והְַטָּהֳרהָ  הַקְּדשָֻּׁה  ישְִׂראֵָל  כּלָ  ועְַל 

שֶׁמְּטַהֶרתֶ מִטּמְֻאַת מֵת. 

אֲשֶׁר צוִּיִתָ עָליֵנוּ לעֲַסקֹ בּקְִריִאַת הַפּרָשָָׁה הַזּאֹת שֶׁל פּרָהָ אֲדמָֻּה 
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הַפּרָהָ  לטְָהֳרתַ  זוֹכיִן  פּוּריִם  ידְיֵ  שֶׁעַל  לנָוּ  וגְלִּיִתָ  פּוּריִם,  אַחַר 
פּסֶַח  הַקָּרבְּןַ  קְדשַֻּׁת  לקְבַּלֵ  טְהוֹריִם  להִיְוֹת  נזִכְּהֶ  למְַעַן  אֲדמָֻּה, 

בּזִמְַנּוֹ.

בּעְמֶֹק  וּנפְיִלתֵָנוּ  ירְיִדתֵָנוּ  שֶׁבּעְצֹםֶ  יוֹדעֵַ  אַתָּה  עוֹלםָ,  שֶׁל  רבִּוֹנוֹ 
כּלָ  עַל  שֶׁעוֹברְיִם  הַנּפֶשֶׁ  צרָוֹת  ורְבִּוּי  ועְצֹםֶ  הַזּהֶ,  הַמַּר  הַגּלָוּת 

אֶחָד מִיּשְִׂראֵָל ועְָליַ בּפִרְטִָיּוּת.

מְאדֹ  אוֹתִי  ורְוֹדפְיִם  עָליַ,  הַשּׁוֹטְפיִם  יםָ  הַמְּצוּלוֹת  ורְבִּוּי  ועְצֹםֶ 
שִׁעוּר  בּלְיִ  מְאדֹ  מְאדֹ  אֲניִ  גדְוֹלהָ  וּבצְרָהָ  הַצּדְדָיִם,  מִכּלָ  מְאדֹ 

ועָרֵךְֶ, ואְֵיניִ יוֹדעֵַ שׁוּם פּתֶַח תִּקְוהָ לתְַקֵּן וּלהְִנּצָלֵ מִכּלָ זהֶ.

גּדְוֹלוֹת  ויִשׁוּעוֹת  נפִלְאִָים  נסִִּים  אֲניִ צרָיִךְ עתַָּה  אֵלּהֶ  עַל כּלָ  הֵן 
נסִִּים  עוֹלםָ  לדְוֹרוֹת  ישְִׂראֵָל  כּלְלַ  עִם  עָשִׂיתָ  כּאֲַשֶׁר  ונְוֹראָוֹת, 
ואְֶסְתֵּר  מָרדְּכְיַ  בּיִמֵי  כּמְוֹתָם,  היָוּ  לֹא  אֲשֶׁר  ונְוֹראִָים  נפִלְאִָים 

כּשְֶׁעמַָד עֲליֵהֶם הָמָן הָרשָָׁע ימִַּח שְׁמוֹ וזְכִרְוֹ וכְוּ'.

אֲשֶׁר נסֵ זהֶ שֶׁל פּוּריִם גּדָוֹל מִכּלָ הַנּסִִּים שֶׁעָשִׂיתָ עמִָּנוּ מֵעוֹלםָ. 
כּאֲַשֶׁר הוֹדעַתְָּ לנָוּ עַל ידְיֵ חֲכמֶָיךָ הַקְּדוֹשִׁים זכִרְוֹנםָ לבִרְכָהָ: 'וכְלָ 

הַמּוֹעֲדיִם יהִיְוּ בּטְֵליִם ויִמֵי הַפּוּריִם לֹא נבִטְָליִם'. 

זכֵרֶ  הֵם  הַמּוֹעֲדיִם  כלָ  כּיִ  מִפּסֶַח,  הַהַתְחָלוֹת  כּלָ  היָוּ  וּבתְַּחִלּהָ 
ליִציִאַת מִצרְיַםִ, ועְכַשְָׁו וכְוּ':

מַצמְִיחַ  הַנּפִלְאָוֹת  אֲדוֹן  כּלֹּאָ,  דעְָלמְָא  מָריֵהּ  עוֹלםָ  שֶׁל  רבִּוֹנוֹ 
שֶׁעָשִׂיתָ  והְַנּפִלְאָוֹת  הַנּסִִּים  שֶׁכּלָ  האֱָמֶת,  יוֹדעֵַ  אַתָּה  ישְׁוּעוֹת, 
עמִָּנוּ בּיִציִאַת מִצרְיַםִ, וּבמְִלחְֶמֶת עמֲָלקֵ בּיִמֵי משֶֹׁה וּביִמֵי מָרדְּכְיַ 

ואְֶסְתֵּר.

ודָוֹר,  וּבכְלָ דּוֹר  חֲנכֻּהָ  בּיִמֵי  שֶׁעָשִׂיתָ עמִָּנוּ  ונְפִלְאָוֹת  הַנּסִִּים  וכְלָ 
עִקַּר הַנּסֵ והְיַשְׁוּעהָ הוּא ישְׁוּעתַ הַנּפֶשֶׁ. 

celebrating Purim, we attain the purification of the Red Heifer, 
which cleanses us so that we may receive the holiness of the 
Pesach sacrifice in its time.

Master of the world, You know our tremen dous descent, our 
fall into the depths of this bitter exile, and the intensity and 
multitude of the troubles of the soul that every Jew — particularly 
myself — experiences.

An enormous extent of the depths of the sea covers me and 
washes over me fiercely from every direction. I suffer a great 
deal, beyond measure or limit, and I do not know of any door­
way of hope, any way to rectify or escape from any of this.

To deal with all this, I need wondrous miracles and great 
salvation now, as You performed on behalf of the Jewish people 
in a way that influenced all generations: the unparalleled 
miracles, wonders and awesome matters in the days of 
Mordekhai and Esther, when the wicked Haman, may his name 
and memory be blotted out, opposed them.

The miracle of Purim is greater than any of the other 
miracles that You performed for us in influencing all time, as 
You informed us through Your holy sages, “All of the festivals 
will be annulled, except for the days of Purim.”

At first, all beginnings were from Pesach, because all of the 
festivals are a reminder of the Exodus from Egypt. But that is no 
longer the case.

The Essence of Miracles • Master of the world, Master of the 
entire world, Master of wonders, cause salvation to flourish! You 
know the truth regarding all of the miracles and wonders that 
You performed for us during the Exodus from Egypt and the 
wars against Amalek, in the days of Moses and in the days of 
Mordekhai and Esther.

And in all of the miracles and wonders that You performed for 
us during the days of Chanukah, as well as in every generation, 
the essence of each miracle and salvation is the salvation of the 
soul.
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בּגְשְַׁמִיּוּת  ורְוֹדפְיֵנוּ  צרָיֵנוּ  כּלָ  שֶׁל  והְַשִּׂנאְָה,  הַקִּנאְָה  עִקָּר  כּיִ 
אֱלֹהיֵנוּ,  יהְוֹהָ  בּךְָ  מַאֲמִיניִם  אָנוּ  אֲשֶׁר  עַל  רקַ  הוּא  ורְוּחָניִּוּת, 
וּמִשְׁתּוֹקְקִים ליֵלךְֵ בּדִרְכָיֶךָ הַקְּדוֹשִׁים וּלקְַיּםֵ מִצוְוֹתֶיךָ הַנּוֹראָוֹת, 
וּמֶמְשַׁלתְְּךָ  והְַשְׁגּחָָתְךָ  אֱלהָוּתְךָ  אֱמוּנתַ  אֲמִתַּת  וּלפְרַסְֵם  וּלגְלַּוֹת 

בּעָוֹלםָ. 

אֶלּאָ  לכְלַּוֹתֵנוּ  עָליֵנוּ  עמַָד  בּלִבְדָ  אֶחָד  לֹא  זהֶ  בּשְִׁביִל  רקַ  אֲשֶׁר 
הוּא  בּרָוּךְ  והְַקָּדוֹשׁ  לכְלַּוֹתֵינוּ,  עָליֵנוּ  עוֹמְדיִם  ודָוֹר  דּוֹר  שֶׁבּכְלָ 

מַצּיִלנֵוּ מִיּדָםָ. 

ועְַל כּןֵ עִקָּר הַנּסֵ והְיַשְׁוּעהָ מִכּלָ הַצּרָוֹת הוּא מַה שֶּׁאַתָּה מְקַנּאֵ 
קִנאְָתְךָ ואְַתָּה עוֹשֶׂה נסִִּים ונְפִלְאָוֹת, כּדְיֵ לקְַיּםֵ הַתּוֹרהָ והְַמִּצוְֹת 
והְַכּוֹפרְיִם  הַשּׂוֹנאְִים  כּרִצְוֹן  ושְָׁלוֹם  חַס  הָעוֹלםָ  מִן  יתְִבּטְַּלוּ  לבְלַ 

ימִַּח שְׁמָם, שֶׁכּלֻּםָ הֵם מִסִּטְראָ דהְָמָן ועַמֲָלקֵ ימִַּח שְׁמוֹ.

שׁוֹכןֵ  לפְנָיֶךָ  אֲסַפּרֵ  וּמָה  מָרוֹם,  יוֹשֵׁב  לפְנָיֶךָ  אוֹמַר  מָה  ועְתַָּה 
בּעְַצמְִי  אֲניִ  האֵָלּהֶ  והְַנּפִלְאָוֹת  הַנּסִִּים  כּלָ  אַחֲריֵ  אִם  שְׁחָקִים, 

רוֹדףֵ אֶת עַצמְִי יוֹתֵר מִכּלָ הַשּׂוֹנאְִים.

היַּצֵרֶ  אֶת  עָליַ  הִמְשַׁכתְִּי  גּםַ  אַף  תַּאֲווֹתַי,  נגֶדֶ  הִתְגּבַּרַתְִּי  לֹא  כּיִ 
בּיְדָיַםִ  עַצמְִי  הֵבאֵתִי  אֲשֶׁר  עַד  שֶּׁעָשִׂיתִי,  מַה  ועְָשִׂיתִי  הָרעָ, 

בּצְרָוֹת האֵָלּהֶ צרָוֹת נפַשְִׁי, אֲשֶׁר הֵם קָשִׁים וּמָריִם מִכּלָ הַצּרָוֹת.

מִכּלָ  הַגּדָוֹל  הָרחֲַמָנוּת  זהֶוּ  כּיִ  הַנּפֶשֶׁ,  כּצְרָוֹת  צרָהָ  אֵין  כּיִ 
הָרחֲַמָנוּת להְוֹציִא נפֶשֶׁ מִיּשְִׂראֵָל מֵעוֲוֹנוֹת וּפגְמִָים.

רבִּוֹנוֹ דעְָלמְָא כּלֹּאָ יחִָיד קַדמְוֹן, "יהְוֹהָ אֱלֹהיִם אֱמֶת", אַתָּה לבְדַ 
יוֹדעֵַ להְיֵכןָ נוֹגעְִים דּבְרָיַ אֵלּהֶ.

בּגְשְַׁמִיּוּת  פּוּריִם  שֶׁל  הַנּסֵ  תּקֶֹף  אֵדעַ  ולְֹא  אֲניִ  בּעַרַ  באֱֶמֶת  כּיִ 
ורְוּחָניִּוּת, וּבפִרְטָ אֵיךְ לזִכְּוֹת להְַמְשִׁיךְ עָליַ תּקֶֹף הַנּסֵ והְיַשְׁוּעהָ 

הַזּאֹת. 

 • All of our foes — both those who pursue us physically and 
those who pursue us spiritu ally — are jealous and spiteful only 
because we believe in You, HaShem our God. We yearn to go in 
Your holy ways and keep Your awesome mitzvot, to reveal and 
publicize the truth of the faith in Your Godliness, providence 
and universal governance.

Because of this, “not just one alone has stood against us to 
destroy us, but in every generation, they stand against us to 
destroy us. But the Holy One, blessed be He, saves us from their 
hand.”

And so the essence of each miracle and of salvation from all 
of our troubles is that it is an expression of Your zealousness and 
of Your performing miracles and wonders to preserve the Torah 
and the mitzvot so that they will not be eradicated from the 
world, Heaven forbid. That is the desire of our enemies and the 
heretics, may their names be erased, all of whom are from the 
aspect of Haman and Amalek, may their name be blotted out.

And now, what will I say to You Who dwell in the heights? 
What will I tell You Who dwell in the heavens, if after all of 
these miracles and wonders, I maltreat myself even more than 
my enemies do?

I have not gained control over my lusts. I have even 
instigated the evil inclination and acted with my own hands to 
bring about these troubles, the troubles of my soul, which are 
more difficult and bitter than all other sufferings.

There is no suffering like the sufferings of the soul. And so 
the most compassionate act is to extract a Jewish soul from sins 
and blemishes.

Master of the entire world, Unique One, Primal One, 
“HaShem God is true.” You alone know where these words of 
mine reach.

In truth, I am a boor who does not appreciate the effect of the 
miracle of Purim on the physical and spiritual dimensions — and, 
in particular, I do not know how to draw the power of this 
miracle and salvation onto myself.
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PART TWO, PRAYER 37

 • לז
להְִתְקָרבֵ  מֵרחָוֹק  ליִ  מְרמֵַּז  ואְַתָּה  הַכּלֹ,  יוֹדעֵַ  לבְדַ  אַתָּה  אֲבלָ 
אֵליֶךָ בּכְלָ עתֵ, בּכְמַָּה מִיניֵ הִתְנוֹצצְוּת וּרמְָזיִם רבַּיִם בּלְיִ שִׁעוּר, 

ואֲַניִ בּעְצֹםֶ קַשְׁיוּת ערָפְּיִ עֲדיַןִ לֹא שַׁבתְִּי מִטָּעוּתִי.

אֲבלָ זאֹת נחֶָמָתִי בעְנָיְיִ הַמַּר מַה שֶּׁעֲדיַןִ אֲניִ מִתְעַקֵּשׁ עוֹד לדְבַּרֵ 
דּבִּוּריִם כּאֵָלּהֶ לפְנָיֶךָ, וּלצְפַצְףֵ אִמְרתִָי מֵעפָרָ אֵליֶךָ, וּלצְפַּוֹת עֲדיַןִ 

לרְחֲַמֶיךָ ויִשׁוּעתֶָךָ.

רבִּוֹנוֹ שֶׁל עוֹלםָ אַתָּה לבְדַ יוֹדעֵַ תּקֶֹף הַנּסֵ שֶׁהיָהָ אָז בּיִמֵי מָרדְּכְיַ 
וזְכִרְםָ  שְׁמָם  למְִחוֹת  עמֲָלקֵ,  הָמָן  מִלחְֶמֶת  לנְצַּחֵַ  שֶׁזּכָוּ  ואְֶסְתֵּר 
מִן הָעוֹלםָ, ואְֵיךְ זכָוּ להְַמְשִׁיךְ עַל ידְיֵ זהֶ האֶָרהָ נפִלְאָָה ויִשׁוּעהָ 

נוֹראָָה בּכְלָ דּוֹר ודָוֹר. 

ואְֵיךְ עתַָּה כּלָ חַיּוּתֵנוּ ותְִקְותֵָנוּ לצָאֵת מִגּלָוּתֵנוּ בּגְוּף ונָפֶשֶׁ, הוּא 
רקַ עַל ידְיֵ תּקֶֹף הַנּסֵ הַזּהֶ. 

להְַכנְיִעַ  אָז  עֲזרַתְָּם  כּאֲַשֶׁר  ליִשׁוּעתֶָךָ  וּמְצפַּיִם  עוֹמְדיִם  אָנוּ  כּיִ 
וּלשְַׁבּרֵ קְלפִּתַ הָמָן עמֲָלקֵ לעֲַקרֹ וּלבְטֵַּל וּלהְַכנְיִעַ זהֲֻמָתוֹ הַגּדְוֹלהָ, 
מֵחָדשָׁ  וּלקְבַּלֵ  וּלקְַיּםֵ  ולְחֲַזוֹר  בּעָוֹלםָ,  הַשְׁגּחָָתְךָ  אֱמוּנתַ  וּלגְלַּוֹת 

קְדשַֻּׁת תּוֹרתְָךָ הַקְּדוֹשָׁה. 

כּןֵ תַּעמֲדֹ בּעְֶזרְתֵָנוּ סֶלהָ בּכְלָ דּוֹר ודָוֹר, עַד אֲשֶׁר תְּנצַּחֵַ הַמִּלחְָמָה 
מִן  הַטּמְֻאָה  רוּחַ  וּלהְַעבֲיִר  לגְמְַריֵ  עמֲָלקֵ  זכֵרֶ  למְִחוֹת  בּשְִׁלמֵוּת 
האָָרץֶ, ולְהֲַשִׁיבנֵוּ אֵליֶךָ בּאֱֶמֶת וּלהְוֹציִאֵנוּ מִגּלָוּתֵנוּ הַמַּר מְהֵרהָ. 

צרָוֹת  לגְדֹלֶ  לבִּךְָ  שֶׁתָּשִׂים  הַנּפִלְאָוֹת  אֲדוֹן  לפְנָיֶךָ  בּאָתִי  כּןֵ  עַל 
נפַשְֵׁנוּ ותְַבּיִט בּעְנָיְנֵוּ ועַמֲָלנֵוּ, ואְַל תַּבּיִט בּמְַעֲללָנֵוּ.

בּאְֹפןֶ  פּוּריִם,  שֶׁל  נסִִּים  ונְוֹראִָים,  נפִלְאִָים  נסִִּים  עמִָּנוּ  ותְַעֲשֶׂה 
קַל  חִישׁ  בּחְַיּיֵנוּ  אֵליֶךָ  לשָׁוּב  שֶׁנּזִכְּהֶ  לטְוֹבהָ,  סִבּוֹת  שֶׁתְּסַבּבֵ 

מְהֵרהָ, ולְֹא נשָׁוּב עוֹד לכְסְִלהָ.

You alone know everything. At every moment, You hint 
to me from afar to come close to You, using different types of 
illumination and many allusions beyond measure. But due to 
my intense stubbornness, I still have not repented of my error.

But this is my consolation in my bitter impoverishment: that 
I am still stubborn enough to speak these words to You from the 
dust, and I still hope in Your compassion and salvation.

Master of the world, You alone know the power of the 
miracle that occurred in the days of Mordekhai and Esther, who 
won the war against Haman­Amalek, wiping out their name 
and memory from the world. As a result, they drew wondrous 
illumination and awesome salvation into every generation.

Now, all of our life force and our hope of emerging from 
our exile in body and soul come only from the power of this 
miracle.

We stand and look hopefully to Your salva tion just as You 
helped the Jews of that time subdue and break the “husk” of 
Haman­Amalek. In the same way, may You uproot, eradicate 
and subdue his great pollution and reveal faith in Your 
providence to the world, so that we may again keep and 
receive anew Your holy Torah.

Please stand and help us in every generation, until You will 
win the war completely, entirely eradicating the memory of 
Amalek and remov ing the spirit of uncleanness from the earth. 
Truly bring us back to You and quickly extricate us from our 
bitter exile.

Therefore, I have come to You, Master of wonders, asking 
You to focus on the great suf ferings of our soul and look at our 
hardship and toil, and not at our deeds.

Perform wondrous and awesome miracles for us, the miracles 
of Purim. Bring about a chain of events for the good so that we 
will return to You in our lifetime, quickly, swiftly and speedily, 
and no longer return to our foolishness.


